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Persian literature (culture, civilization, and ancient Persian languages) may be vetted by
experts across the board and probably considered for publication. The editorial board reserves
the right to accept, reject or edit any articles as deemed necessary.

Evaluation: Submitted articles would be primarily evaluated by the board. Upon initial
acceptance, the articles will be sent to three expert referees for further examination. To remain
impartial during the evaluation process, names of the authors are omitted.

How to prepare articles:

1. Articles must follow the style issued by the Academy of Persian Language. Words must be
typed half-spaced.

2. Articles should not exceed 22 pages, typed according to the journal’s page layout (top
margin: 5.8, bottom margin: 4.85, left and right margins: 4.5). Use Word XP(bzar,font13).
Paragraphs must be indented by 0.5 centimeter.

3. In-text citations appear as (author’s surname, volume number: page number); for co-authored
references they appear as (first, second, and other author’s names, volume number: page number).

— For repeated references use the term “ola”: (8¢ :0lea).

— Direct quotations appear within Persian quotation marks, and those with more than 40
words come separated from the text, 0.5 centimeter indented from right using font 12.

— Summarized or inferred quotations appear like: (&:-f8 \FAY (o S 1¢S5 .0).
— Quotations from a second-hand reference appear like: (@« :\¥V$ () sate 51 J& 4 VAV o 5L)

4. Foreign equivalents for words and uncommon terms appear in their front, inside
parentheses and only once.

5. Chapter and part numbering is from right to left.

6. Charts, graphs, and illustrations appear, preferably, within the text, next to the explanations.
7. Articles structure:

First page: title, name of author(s), abstract, and keywords.

—Title: Should be short and precise, giving a clear expression of the subject.

—Name of the author(s) appears under the title, on the left side; the corresponding author’s
name must be asterisked. Academic ranks and affiliations are mentioned in the footnote.

—Abstract: Written both in Persian and English, the abstract should contain introduction to
subject, significance of the study, methodology, and results.

—Key words: including 3 to 6 words most significant words, around which the article takes
form; Use “:” in front of the title “Key words”, and “,” to separate the items.



Following pages: respectively include introduction, discussion, conclusion, notes, references

—Introduction: Introduction prepare reader’s mind for the main discussion. Usually, it is
written deductively. The objectives of the study are also mentioned here. Sectioning and
numbering must be as followed:

The title “Introduction” appears like: 4.z .y , followed by its explanations.
s Ol V) (Statement of the Problem)
G &ty Y-V (Background to the Study)

Uiy Caeal 5 Oy .0 Y=Y (Significance of the Study)

—Discussion: appears under number 2 and includes analysis, interpretation, reasoning, and
results. Title and subtitles should be included as: 2-1, 2-2, 2-3.

—Conclusion: appears under number 3 and is a summary of the findings and discussion.

—Notes: includes appendixes, footnotes, and the material which is not part of the main body, but
seems necessary to be mentioned.

—References: are cited alphabetically and in separate parts including books, articles, etc.
References
—Books

Author’s surname, Author’s first name. (Date). Title (typed in bold print). Translator or
editor. Edition. Place of publication: publisher.

g e 0 090 Pl Wil 231 )3 (S 305 SBOLWIS 9 305 . (VFY) . & b lely s -

WETOL p 93 Sla g5 (IS ez 5 (05 9 9967 90 (B9 H ) 2093 4L (WAD) o) gor jar 55—
—Books with two authors

First author’s surname, First author’s name "s" Second author’s surname, Second author’s
first name. (Date). Title (typed in bold print). Translator or editor. Edition. Place of
publication: publisher.

S sl iy s Ol Ll

—Books with more than two authors

nn

First author’s surname, First author’s name "s" Second author’s surname, Second author’s
first name " (colleagues) u/_\s<2 5 ". (Date). Title (typed in bold print). Translator or editor.
Edition. Place of publication: publisher.

Lo b (58 65 ) OGS 065 JL) 01K 5 p53 by 55 0L ¢ 3l 06 5 gl bkt 55 ol o ol il ol -
.Jé,lg:o\,gj.‘_;,atba\,';lq-;.@oi..xs”s@M.(\W?).ol)l&.a,L;uolf),»e:,ﬂuc&_f—



—Books by the same author, published in the same year
Ol oils 101 g5 (A yinm o 5 oo oo 35 s 5 A0BERS (CINVY) ST e dltsens —
S el 0L, 5o § JUiol (AW ST e dlasas -

—Anonymous books

Cite them at the end of the reference section, alphabetically, according to their titles.

5 5 ke ST e 100,65 635 e Ll a5 (VFYA) (5 4l Call) o 391 580

Articles
—Author’s surname, Author’s first name. (Date). “Title”. Journal. Volume, Number, Page.
Articles with more than one author:

nn

Author’s surname, author’s name "s" author’s surname, author’s first name "s" author’s
surname, author’s first name. (Date). “Title”. Journal. Volume, Number, Page.

Electronic articles

—Authors’ information. (Date). Title. Journal’s title and volume number, Number { ._% for Persian,
and no. for English}. Access date within parenthesis (=t ,s . x>). Electronic address.

A8 Sl dDl o e SLaypdBl 5 laliulS slallp 5 53 gy SAEDBT LS Sapin (Db OFVA). e (55 -
http://irandoc.ac.ifETELAART/16/16_1_2_7_abs.htm : stz 5 b 51.0¥A0 ,3T Ve 55 g s VY. 2
Avrticles from article compilations

—Author’s information. (Date). Title. {5} Journal’s title, {i.!,,} Editor’s name, First page

number _ Last page number. Publisher: place of publication.
;NLL- Lp)&:— BE é;v\ &_JYU u’.&lﬂ 5‘){ BE] w)\:.a‘,:m}lﬁé R (\Y’AF)L&)M Lﬁéu LLv E) c:\}g- P L) ‘3:5: -
oils 1OME FFYY (6 s o Doy &l 5 (Ol ol o3 Ml o ST 5l 5 (6 il o ol S a3 o
O
Conference articles

—Author’s information. (Date). Title. {,s}. Conference title, Conference place, Conference
date.

‘_,J_}g' 9 s 6;}»’ Bl ‘@@QBJT C}L » DEHP j:S‘U L(YYAY) .Mj)y s 9 Cpam ‘@L‘i‘ 9 vl'z&‘ co.d‘) -

LS i § (6 ol o S a3yl 53 0B s m LG (gla gL

Articles from theses:

—Author’s information. (Date). Title. { s} Thesis’ title, {&.!,,} Editor’s name, First page

number _ Last page number. Publisher: place of publication.



Scientific reports:

—Author’s information. (Date). Report ftitle.{ 253 b )15} . Publisher: place of
publication.

CJL J)‘fd‘;é,@dbf' G Yd )‘f‘u,:.:)) &‘_AJ:G“‘ éf)lfé}i“ oy (\Y’A; )3‘;@.1 40‘)})}6-4\»3-‘ ‘k.f?df_

1SS Gk 3100l ke oS ylie 5 el ot g5 100 g5 L b n
http://www.itna.ir/archives/84-85-1T Analyze/004088.php

Second-hand references (books):

Author’s information. (Date). Title {italic}. Publisher: place of publication [information
for the source referred to]. {,2 J&} Primary source author’s name, Primary source
title,(Placeof publication: publisher, year of publication), page referred to.

9 d"'}‘;})}b Ll;'_w)) w\.o.’-‘)é Jj; l{}: C)‘)U.:J‘ u‘;«; )/JL’)}‘/‘;:”J;"L‘}L;’L,’JDL‘J}*’/< \Yor )LJ)-X:»:- ‘u’.ﬂ}c——
Theses and Dissertations:
Author’s information. (Defense year). Title. Advisor. University or Organization name.
.()lﬂj & ils (S
Internet references:

- Laporte RE, Marler E, AKazawa S, Sauer F . The death of biomedical journal. BMJ. 1995;
310: 1387-90. Available from: http:/www.bmj.com / bmj/archive. Accessed September 26,
1996.

General guidelines for composition

Articles must be edited, especially regarding punctuation, based on the pamphlet “Persian
Writing” « ., L , e, published by the Academy of Persian Language.

—Use Persian quotation marks (o).

—Put a space before and after parentheses and quotation marks, but not within them between
the words and the marks. For instance: .co.loas Ol (la, 5 ¢Kan 1 doee 55 allia |

—Use no space between the words and the commas, colons, and semicolons after them;
however, use a space after these marks.

—All in-text citations come within parentheses as (Author, year: page).
—Use «» at the end of words ending in unpronounced » , in combinations. For instance:
Cigsg b S Tor i s s Wb Sws/ 5l gasb TOr 51 a7 e gl TOT e Sl

—Combinations liKe lus bl ¢ 3uiss ddis ¢ gy p 4 A€ WITEN AS s dlasl ) ¢ Guimed ikiy ¢ gy 2 dis)



—In case of ambiguity, use “Z”. For instance: ;i s/ e Je

—Use half space in due cases. For instance: oy, for s, o, cwlaigm for ol «s g,

03,8 o for s, 48 ), (wlsokuly FOr (wls Okl (glasl= fOr (sl 4l ), €tC.

—Plural-making «Ww», verb suffixes, and word with more than one part must be half-spaced.

—Full stop mark must be put within quotation marks before references and in direct
quotations. For instance:

3035 Jolb (63,0 jazd o Ll (g0l dge ilgl g oladioes g old Jamed dge (D25 Sl (55,0 (o smb Callllie

slidases 33l () sme e 0303als Ol a0 1) O & Cnl LK 55058 dam 5 oo cCamlotile br 4 5l 51 a8 (¢ 51 g

(A /YO0 le) ((Cawles S aax 5 4l

Wb s Sl 6l sole (6581 iS4 g 3 b das @yl Sl Sl okl o5 b LS e A wlidsly,

(QQNYAY 555 1057.0) S oo o | Line A 5 S 53 oS

—Conjunctive "s" and other punctuations come after parenthesis for references. For instance:

tzr 5 e ey 0313808 Dl b 4 1) 0T o ol (iS5 a5 et cokile b 4 peb 51 ST (651 g5 g 5
30 55 5 4l pLT 63kl 5 B33 e 51 45T Az e DL olgS 4 QLS e (P FIYOYD (lg 1657.0) (lulos S

(V4P Bl 1) als 1sud 5 op e b s 55 5 ailslzul
Ol 534S Cuslaslusty Sl (glo e a5 LS o GBI a8 BT 51 (glazws 4 ol 5 4b 4l ql,,u@&ouucﬁt”

YWV c‘ﬁ-\.‘;:-‘ &5‘)) .LJ‘AG» 28 4 3 gd>es ‘) QT L)I-i:a. E) (‘\ Z\V/\/\e‘ﬁjj) (Cewlods é‘} Q\gﬂ 9

—Texts must be free of typographical or orthographical errors.

—Observing punctuation is obligatory.
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The Evolution of Secretarial Prose Style and its Relation to the
Extensiveness of the Court and Bureaucracy during the Semi-
autonomous Regimes of Samanids, Ghaznavids, and Seljuks
(Emphasizing the Role of Secretaries)

Houriyeh Asadi Habib; PhD Student of Persian Language and Literature,
Payam-e Nour University
Fatemeh Kouppa; Professor, Payam-e Nour University
Ali Pedram Mirzaei; Associate Professor, Payam-e Nour University
Mostafa Gorji; Associate Professor, Payam-e Nour University

Abstract

The extensiveness and complexity of bureaucracy and court structures
during the semi-autonomous governments of Samanid, Ghaznavi, and
Seljuk in post-Islamic Iran has had a great influence on the evolution of the
secretarial prose style; With the expansion of courts and bureaucracy,
especially the bureau of correspondence, the importance and position of
secretaries elevated; as a result of the increased prestige of secretaries,
secretarial and correspondence prose also achieved a special position. It
seems that with the expansion of courts, simple prose style has turned into an
artificial and technical style due to such important causes as political, socio-
cultural and psychological factors. Each of these factors has, in some way,
been effective in the perfection of the prose of the scribes and secretaries.
This study, in addition to introducing secretaries, deals with the evolution of
secretarial prose style and its relationship with the development and
expansion of the court.

Keywords: Bureau of Correspondence, Secretarial Prose, Correspondence,
Scribing, Court, Bureaucracy.
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“Written Narrative” as a Literary Genre in Persian Prose

Najmeh Dorri; Associate Professor, Tarbiat Modares University
Hassan Zolfaghari; Associate Professor, Tarbiat Modares University
Zahra Bahreinian; PhD Student of Persian Language and Literature, Tarbiat
Modares University

Abstract

“Written narratives” are long folk stories that have been transformed from
oral into written form through the history of narration and storytelling,
maintaining some folk language features. Narration is an enduring tradition
in Iran that has consistently provided resources for creating valuable literary
works. The stories that have moved from oral literary realm into written
literary realm have individual content and structure, and historical and
cultural features and they have unique identity. This individual identity
encourages one to consider this long story as a particular literary genre.
Knowledge of literary genres prepares the ground for researchers to study
literary works in a methodical framework. Formerly, some researchers
included written narratives in some genres as romance, prose epics, heroic
novels, and legends. In this study, the researcher tries to introduce the
written narrative as a literary genre with individual features. Using three
inter-textual variables of content, form/structure, aspect, and four extra-
textual variables of function, context, addressee, and intertextuality, the
written narrative in introduced as a literary genre with individual features.

Keywords: Written narratives, Narrative convention, Literary genre, Folk
literature, Persian prose.
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Necessity of Re-editing “Zad-e-Akherat”

Salman Saket; Assistant Professor, Ferdowsi University
Malihe Gazi Mareshk; MA in Persian Language and Literature, Ferdowsi
University

Abstract

“Zad-e-Akherat” is one of the Persian works of Abu Hamed Mohammad
Ghazali (died 505 A.H.) and is the translation of his other book, Bedayat-al-
Hedayat, to which some chapters on rhetoric are added. This work which is a
selection of some parts of Kimiya-ye-Saadat was published in India, in 1268
and 1276 AH. By lithographic method. Morad Orang has published Zad-e-
Akherat based on an undated manuscript (number 5552) which belongs to
the library of the Parliament of Islamic Republic of Iran. This edition is not
an authoritative one for two reasons: a non-scientific and incongruent editing
method, and using an invalid manuscript. This study introduces this work
and the Orang’s edition with its obvious mistakes and deficits. It also notes
that the re-editing of this work is necessary and inevitable due to the
importance of Zad-e-Akherat and its author, Abu Hamed Ghazali, and the
availability of a more ancient manuscripts of the work.

Keywords: Abu Hamed Mohammad Ghazali, Zad-e-Akherat, Bedayat-al-
Hedayat, Critical editing, Codicology.

Date received: 25/2/2018 Date accepted: 15/12/2018
Email: saket@ferdowsi.um.ac.ir


mailto:saket@ferdowsi.um.ac.ir

Number 44 Journal of Prose Studies in Persian Literature 4

Journal of Prose Studies in Persian Literature
Faculty of Literature and Humanities

Shahid Bahonar University of Kerman

Year 21, No. 44, Winter 2019

Allusion and the Figurative Pole of Language in “Beihaghi’s History”

Ahmad Sanchooli; Assistant Professor, Zabol University
Abdollah Vacegh Abbasi; Associate Professor, Sistan and Baluchestan
University

Abstract

Accepting the view of Saussure (1857-1913) as to the two axes of succession
and association, Roman Jacobson (1982-1896), the Russian linguist and
theorist divides the language into two metaphorical and figurative poles,
believing that the metaphorical pole is for poetry and based on the
resemblance in the succession axis, the figurative pole is for prose and takes
shape based on the proximity relation in the association axis. Based on this
view, in “Beihaghi History”, in which the dominance of language is with the
figurative pole, among the different language functions, allusion is of
particular importance as a stylistic property belonging to the figurative pole
of the language. By interfering in the syntactic structure of the sentences,
which is often in the association axis of the language, Beihaghi has made the
greatest use of allusion for visualization and objectification of mental
concepts. The allusions of Beihaghi‘s History can divided into two linguistic
and literary groups, most of which are objective in their original sense, and
in the sense of what they mean, they are capable of realization in the external
reality, and this has consistency with what Jacobson says as that the
figurative pole of language is the prominent feature of the prose, especially
the realistic literature.

Keywords: Beihaghi’s History, Allusion, Jacobson, Figurative pole of the

language.
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Analysis of the Impression of Holy Quran and Hadith on Rouzbehan
Bagli based on his “Mashrab Al-Arwah”

Elham Sayyedan; Assistant professor, University of Isfahan

Abstract

The present study investigates the methods by which Rouzbehan was
impressed by the Holy Quran’s verses and hadiths, and tries to elaborate his
interpretational approach in Mashrab Al-Arwah. In Mashrab Al-Arwah, also
known as One Thousand and One Stages, along with elucidating the basics
of wayfaring, Rouzbehan Bagli offers a coherent plan regarding theosophical
and gnostic stages. Each of these stages has been constructed around and
deals with Quranic interpretations. Deviation and non-conventionalism are
seen in the proposition of the gnostic stages in this work in such a way that
normal frameworks of wayfaring are deconstructed. Rouzbehan’s method of
enjoying Holy Quran’s verses and hadiths is accompanied by many
innovations and the present study deals with their investigation. The results
of the study show that Rouzbehan’s tendency to interpreting verses and
hadiths based on a verbal and semantic deduction leads to a construction of
new phrasal forms in Islamic Gnosticism. Moreover, negligence of the
accompanying and situational context sets the ground for a sort of context
variegation and offering of demonstrative interpretation of Holy Quran’s
verses. Another notable characteristic of Rouzbehan’s interpretations is the
verbal proportion and homophony in presenting gnostic stages that are
predominantly found in the subconscious process of experiencing the
language.

Keywords: Derivation, Context variegation, Rouzbehan Bagli, Holy Quran,
Mashrab Al-Arwah.
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Abstract

“Qesas-0l Khaghani” (Stories of Khaghani) contains the brief history of the
Safavids till the end of the reign of Shah Abbas II, and it deals specifically in
detail about the conquest of Kandahar and the resistance after the victory
over Shah Jahan Gurkani’s army. This book also describes the biography of
some scholars and scientists and includes many political commands and
correspondences. This study tries to examine the book’s written style
through an explanatory-analytical method, and to stylistically evaluate it on
linguistic, literary, and intellectual levels. At the linguistic level, the usage of
prefix verbs, compound verbs, and past continuous tense, and at the literary
level, the usage of frequent adjectives, genitive, and rhyme are mostly
observed. At the intellectual level, there is specific attention to important
historical events, the rules of the kings’ courts and the personal thoughts of
Vali Gholi Beig regarding his tribute to Safavid Kings; through his talent
and partiality to Shah Abbas, he tries to achieve glory and privilege.

Keywords: Style, Stylistics, Literary history, Qesas-ol Khaghani, Vali Gholi
Beig Shamloo
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Abstract

Critical discourse analysis is a method for text analysis, and Norman
Fairclough has presented the most comprehensive pattern in this field
revealing the relation of the text to its context in three levels: description,
interpretation and explanation. With the development of new methods in text
analysis, the study of ancient texts seems necessary. Although mystical texts
were more of internal motives than a struggle with politics and society, they
were not immune to the influence of society and their time, and their
dominant discourses are influenced by the conditions of their time. The fifth
century is one of the important eras in Sufism and Resaleh Qushayriyeh
written by Abu al-Qasim al-Qushayri, to explain the principles and beliefs of
Sufism after a deviation in Sufism, is one of the prominent texts of the time.
Based on Fairclough's theory, this study analyzes the last chapter of this
book which includes some orders to the disciples. The results of the study
show that Qushayri's ideology is manifested in his method of employing
words and phrases. The dominant discourses of this chapter include
obeisance in Sufism, and surrender of the disciples to their Guide, which
reflect the social, political and cultural conditions of the time and help the
reproduction of new conditions and the improvement of the existing
conditions.

Keywords: Critical discourse analysis, Fairclough, Fifth century, Resaleh
Qushayri, Disciple.
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An Investigation of some Ambiguities and Errors in of Yazdgerdi’s
Analysis of “Nafsat-ol-Masdour”
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Abstract

The admirable book “Nafsat-0l-Masdour” is one of the most important and
authoritative books in the realm of literature and history. Despite the
praiseworthy efforts of Professor Amir Hassan Yazdgerdi to correct and
analyze this book, the extremely difficult and artistic text of the book has
caused some of the content to remain obscure and some of the explanations
seem not to be correct. This difficult text has always been discussed in
various ways. In this study, the author has focused on some of these
ambiguities and errors to uncover some of the difficulties and complexities
of this seminal work. To this end, in the preface, a brief introduction of
Nafsat-ol-Masdour is given, as well as the goals and background of the
research. Then the discussed issues have been immediately addressed and an
attempt is to analyze and explain them.

Keywords: Nafsat-ol-Masdour, Yazdgerdi, Analysis, Problems, Review.
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A Study of Techniques of Satire and Humor in Iranian Folklore
Legends
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Abstract

Satire and humor are forms of lyric literature that have always drawn
attention from authors and poets of formal literature. As, in valuation of
formal art, satire tries to follow serious objectives under the guise of laughter
and mockery, and its horizons and territories extend to social affairs, its role
is also considerable in the folklore and especially in folk legends. Satire in
the legends, similar to other texts, is a form of criticism of life and is serious
speech in the form of humor, which can criticize all political, economic,
cultural and social arenas. Through a content analysis approach of qualitative
and induction type, this study tries to analyze satire and humor techniques in
the “Encyclopedia of Iranian Legends” by Ali Ashraf Darvishiyan and Reza
Khandan. Among the objectives of this study is to show satirical techniques
in Iranian folk legends. Based on the research results, satirical techniques in
folk legends include stupidity, obscurity, inconsistency and incompatibility
of components and position, personification, humorous names, humorous
titles, and other techniques. Among the various applications of satire in the
folklore legends one can refer to entertainment, criticism, correction and
promotion of ethical and educational values. Since, unlike official culture,
the folklore culture contains lesser censorship and also, since releasing
internal tensions is one of the applications of folklore satire, many of the
mentioned techniques in folklore legends are presented through sexual and
taboo issues.

Keywords: Satire, Humor, Folklore legends, Techniques.
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Abstract

Bostan-o-Siyahat, by Zeynalabedin Shirvani, is one of the most important
works of the Qajar era. Despite its many values, this encyclopedic work is
not known as it deserves. This study seeks to analyze this work based on a
stylistic approach. Therefore, this work has been studied descriptively and
analytically on three intellectual, linguistic and literary levels. The findings
showed that the dominant intellectual themes in this work include
philosophy and mysticism, history and geography, medicine, astronomy,
music, religion, and various intellectual and religious, sociological,
anthropological, and other issues. From a linguistic point of view, categories
such as rhetorical compounds, Hindi words, rare and uncommon words,
ellipsis, the use of old form of past progressive tense, etc. are frequently
used, and the presence of a variety of puns, riming prose, imaginative
metaphors, extended analogies, etc. are the main features of Bostan-o-
Siyahat on the literary level.

Keywords: Zainalabedin Shirvani, Bostan-o-Siyahat, Travelogue, Stylistic
analysis.
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